
DICAS E TÉCNICAS

Quando você estiver guiando o tubo endotraqueal (ETT) até a ponta distal do 
videolaringoscopia, certifique-se de que está olhando para a boca do paciente e 
não para a tela do monitor de vídeo.  Caso contrário, poderão ocorrer lesões nas 
amígdalas ou no palato mole.

AVISO

 

TÉCNICA DE 4 PASSOS
1.	Observe na boca: com a lâmina do videolaringoscopia na mão esquerda, 

insira-a na linha média da orofaringe.

2.	Observe na tela: identifique a epiglote e manipule a lâmina de modo a obter 
melhor visualização glótica.

3.	Observe na boca: guie cuidadosamente a ponta distal do tubo até a posição 
próxima da ponta da lâmina.

4.	Observe na tela: conclua a intubação girando ou flexionando 
cuidadosamente o tubo conforme for necessário.

DICAS PARA INSERÇÃO DE LÂMINA
•	 Insira a lâmina na linha média da língua até o epiglote.

•	 Intubações usando o videolaringoscopia GlideScope exigem cerca de 0,5 a 
1,5 kg (1,1 a 3,3 lbs) de força de içamento.

•	 É recomendado o uso de um estilete de tubo endotraqueal. O estilete rígido 
GlideRite® foi projetado para complementar o ângulo 
de lâminas de tamanho adulto. Um estilete maleável 
pode ser usado com ângulo de 60 a 90°.

•	 Para auxiliar a passagem do ETT, retire o estilete cerca 
de 5 cm (2 in) enquanto empurra levemente o ETT. Pode 
ser útil remover a lâmina em 1 cm (0,4 in) para reduzir o 
ângulo de visão e permitir que a glote caia.
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INÍCIO RÁPIDO 
CONECTE O BASTÃO DE VÍDEO E O PLÁSTICO DE PROTEÇÃO

1.	Selecione um bastão de vídeo e plástico de proteção 
adequado (lâmina descartável).

2.	 Insira o bastão de vídeo no plástico de proteção e 
depois insira a base do bastão de vídeo até travá-la  
na posição.

3.	No lado direito do monitor, atrás da base, alinhe a seta 
no cabo e a seta na porta e depois insira o conector no 
cabo até ouvir um clique.

PREPARAR O SISTEMA
4.	No monitor, move a chave liga-desliga para o lado esquerdo.

5.	Certifique-se de que a bateria esteja suficientemente 
carregada. A luz de alimentação verde não deve estar 
piscando. 

6.	Verifique se o monitor mostra uma imagem do bastão de vídeo. Uma pequena 
parte do plástico de proteção pode ficar visível no topo ou na parte superior 
esquerda.

Alguns componentes devem ser desinfetados antes do uso. Para obter 
instruções detalhadas, consulte o Manual de manutenção e operações.
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